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Bionic Breeze Vancouver
Model: TF-V

Power supply: 220–240V, 50Hz.
Nominal power: 60W.

Made in PRC, designed in the Netherlands.
www.japproducts.eu
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THANK YOU 

FOR YOUR 

PURCHASE

LOOKING 

FOR HELP?

Our helpful, in-house family is ready to assist you 

with any question you might have!

Email: support@japproducts.eu

Phone: +31736447405 (workdays from 09.00 – 17.00 CET) 

We hope you will enjoy your 

new  as much as we do.
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Warning and safety precaution

Read these instructions carefully before using the appliance. 

Keep this instruction manual for future use.

• This appliance is designed to be connected to a standard wall outlet.

• This appliance is designed for domestic use only.

• Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

• Pull from the plug, not the cord, to disconnect it from the wall plug.

• Do not leave the appliance unattended while in use.

• Do not use the device if it has been dropped or if there are any signs of damage.

• Do not attempt to repair any part of the product by yourself.

• Only use the device with the accessories supplied.

• Make sure your hands are dry before handling the plug or switching on the appliance.

• Do not place the appliance close to heat sources or ƨammable substances.
• Do not place the appliance close to wet sources or rain.

• Never insert Ƨngers or other objects through the air exit when the appliance is operating.
• Place the appliance on a stable surface before usage.

• Do not open and remove any compartment during usage.

• Keep hair, loose clothing, Ƨngers, and other bodyparts away from openings and moving parts.
• Store the appliance and its manual in a safe and dry place when not in use.

• Never use this device without stand or in horizontal position.

• Make sure the voltage matches the stated voltage on the rating label of the appliance.
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Components

1. Fan

2. Cord

3. Base (left)

4. Base (right)

5. Screws (4x)
6. Remote Control

fig. 1
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Read before use

Montage

Carefully read the warning and safety precaution.

Check the product for any visible damage. If any, contact japproducts as soon as possible.

Before using this appliance please assemble it following the instructions below step by step.

1. Align the mounting base parts with the corresponding holes and insert the posts into the  

 holes. (Fig 2.A)

2. Connect the assembled base parts to the bottom part of the fan and use the 4 screws  

 provided to screw the base to the main body. (Fig 2.B)

3. Place the fan on a stable and level surface and route the power cord through the large  

 recess in the base part. (Fig 2.C)

fig. 2A

fig. 2C

fig. 2B
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Functioning (FAN)

Modes

1. Power on/oƦ.

2. Eco fan speed.

3. Middle fan speed.

4. Strongest fan speed.

5. LED display (Timer). 

NOTE: The brightness of the 
display will automatically 
decrease after three minutes.

6. Normal mode.

7. Eco mode.

8. Sleep mode.

9. Ionizer function.

1. Insert the plug into a suitable wall socket. 

2. Press to turn the fan on/oƦ.

3. Press to switch mode from 6, 7 and 8.

4. Press to set the timer from 0 (continuous) to 8 hours.

5. Press to turn on/oƦ the oscillate function. 

6. Hold for 3 seconds to turn on/oƦ the ionizer function.

7. Press to switch mode from 2, 3 and 4.

1
2 6

5

7

9

8
4

3
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Functioning (REMOTE CONTROL)

Battery

1. Press to turn the fan on/oƦ.

2. Press to switch between modes.

3. Press to switch between speed levels.

4. Press to set the timer. 

5. Hold to turn on/oƦ the ionizer function.

6. Press to turn on/oƦ the oscillate function.

The remote control uses one button cell, model CR2025 (3V).

NOTE: Follow the battery disposal instructions on the battery packaging or contact your local 

city oƦice for safe disposal of the battery.
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Maintenance

Speciƞcations

Disposal of electrical appliances

• Always disconnect the fan from the power supply before cleaning it. 

• Use soft, dampened clean cloth to clean the fan.  Dry afterwards with a dry cloth.

• Never spill any liquid or immerse the fan in water or other liquids.

Model: Bionic Breeze Vancouver

Product reference: TF-V

Power supply: 220–240V, 50Hz.

Nominal power: 60W.

Made in China, designed in the Netherlands.

The European directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE), 

speciƧes that old household electrical appliances must not be disposed of with the normal 
unsorted municipal waste. Old appliances must be collected separately, in order to optimise the 

recovery and recycling of the materials they contain, and reduce the impact on human health 

and the environment. The crossed out “wheeled bin” symbol on the product reminds you of your 

obligation to dispose of the appliance correctly. Consumers must contact their local authorities or 

retailer for information concerning the correct disposal of old appliances and/or their batteries.
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Support and waranty

This product is under warranty for 2 years from the date of purchase, proof of purchase is 

required. The product must be in perfect physical condition and has followed given guidelines. 

The warranty will not cover the following situations:

• The product has been used for purposes other than those intended for it, misused, beaten,  

 exposed to moisture, immersed in liquid or corrosive substances, as well as any other fault  
 attributable to the customer

• The product has been disassembled, modiƧed, or repaired by persons, not authorised by  
 japproducts.

• Faults deriving from the normal wear and tear of its parts, due to use.

• The warranty service covers every manufacturing defects of your appliance for 2 years, based  

 on current legislation, except consumable parts. In the event of misuse, the warranty will not  
 apply.

If at any moment you detect any problem with your product or have any doubt, do not hesitate to 

contact japproducts at +31 736447405.



15

E
n
g
lish

MORE JAP PRODUCTS

If you’re happy with this  , 

the product  line doesn’t stop here. 

#JAPproducts

Instagram : 

@jap_nl

Facebook : 

JAP_nl
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BEDANKT

VOOR JE

AANKOOP

OP ZOEK

NAAR HULP?

Onze behulpzame, in-house familie staat klaar 

om jou te helpen met al jouw vragen!

Email: support@japproducts.eu

Telefoon: +31736447405 (werkdagen van 09.00 – 17.00 CET) 

We hopen dat je net zoveel zal genieten van je 

nieuwe  als wij dat doen.
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Veiligheidsvoorschriften

Het is belangrijk dat u deze instructies zorgvuldig doorleest voordat u het apparaat 

gebruikt. Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik.

• Het apparaat is ontworpen om te worden aangesloten op een standaard stopcontact.

• Uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik.

• Kinderen moeten altijd onder toezicht staan om ervoor te zorgen dat ze niet met het apparaat  

 spelen.

• Als u de stekker uit het stopcontact neemt, trek dan aan de stekker zelf, niet aan het snoer.

• Laat het apparaat tijdens gebruik niet onbeheerd achter.

• Gebruik het apparaat niet als het is gevallen of beschadigd.

• Probeer geen enkel onderdeel van het product zelf te repareren.

• Gebruik het apparaat alleen met de meegeleverde accessoires.

• Uw handen moeten droog zijn voordat u de stekker aanraakt of het apparaat inschakelt.

• Zorg ervoor dat het apparaat en het snoer niet in aanraking komen met hittebronnen of  

 brandbare stoƦen.
• Zorg ervoor dat het apparaat niet in aanraking komen met water of regen.

• Steek nooit vingers of andere voorwerpen door de luchtuitlaat wanneer het apparaat in  

 werking is.

• Plaats het apparaat voor gebruik op een stabiel oppervlak.

• Open en verwijder geen onderdelen tijdens gebruik.

• Houd uw haar, losse kleding, vingers en andere lichaamsdelen uit de buurt van openingen en  

 bewegende onderdelen.

• Bewaar het apparaat en de handleiding op een veilige en droge plaats.

• Gebruik dit apparaat nooit zonder standaard of in horizontale positie.

• Zorg ervoor dat het voltage overeenkomt met het voltage dat vermeld staat op het apparaat.



18

N
e
d
e
r
la

n
d
s

Onderdelen

1. Ventilator

2. Snoer met stekker

3. Voet (links)

4. Voet (rechts)

5. Schroeven (4x)
6. Afstandsbediening

fig. 1

35

6

2

4

1
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Voor gebruik lezen

Lees de veiligheidsvoorschriften zorgvuldig door. Controleer het product op zichtbare 

schade. Mocht het product beschadigd zijn, neem dan zo snel mogelijk contact op met 

japproducts.

Montage

Voordat u dit apparaat gebruikt, moet u het eerst stap voor stap monteren volgens de 

onderstaande instructies.

1. Klik de voetdelen in elkaar (Figuur 2.A)

2. Verbind de voetdelen met het onderste deel van de ventilator en gebruik de 4   

 meegeleverde schroeven om de voetdelen aan het hoofdeel te schroeven. (Afb.2.B)

3. Plaats de ventilator op een stabiel en vlak oppervlak en plaats het netsnoer door de grote  

 uitsparing in het voetdeel. (Afb.2.C)

fig. 2A

fig. 2C

fig. 2B
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Werking (VENTILATOR)

Standen

1. Power aan/uit.

2. Eco-ventilatorsnelheid.

3. Middelste ventilatorsnelheid

4. Sterkste ventilatorsnelheid

5. LED-display (Timer) 

LET OP: De helderheid van het 
display zal na drie minuten 
automatisch afnemen.

6. Normale stand

7. Eco-stand

8. Slaapstand

9. Zuiveringsfunctie (ionisator)

1. Steek de stekker in een geschikt stopcontact. 

2. Druk op de      om de ventilator aan/uit te zetten.

3. Druk op de      om de stand te wisselen van stand 6, 7 en 8.

4. Druk op de      om de timer in te stellen van 0 (continu) tot 8 uur.

5. Druk op de      om de oscillatiefunctie aan/uit te zetten. 

6. Houd de 3 seconden ingedrukt om de zuiveringsfunctie in/uit te schakelen.

7. Druk op om te schakelen tussen stand 2, 3 en 4.

1
2 6

5

7

9

8
4

3
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Werking (AFSTANDSBEDIENING)

Batterij

1. Druk op om de ventilator aan/ uit te zetten.

2. Druk op om tussen standen te wisselen.

3. Druk op om tussen snelheidsniveaus te wisselen.

4. Druk op om de timer in te stellen. 

5. Druk op om de ionisatorfunctie in/ uit te schakelen.

6. Druk op om de oscillatiefunctie aan/ uit te zetten.

De afstandsbediening werkt met een knoopcelbatterij, model CR2025 (3V).

BELANGRIJK: Volg de instructies voor het weggooien van de batterij op de verpakking van 

de batterij of neem contact op met uw plaatselijke gemeente voor een veilige afvoer van de 

batterij.
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Onderhoud

Technische Speciƞcaties

Afvoer van elektrische apparaten

• Koppel de ventilator altijd los van de voet voordat u deze schoonmaakt.

• Gebruik een zachte, licht vochtig doek om de ventilator te reinigen. Droog daarna goed af.

• Mors geen vloeistof en dompel de ventilator nooit onder in water of andere vloeistoƦen.

Model: Bionic Breeze Vancouver

Product reference: TF-V 

Stroomvoorziening: 220–240V, 50Hz.

Vermogen: 60W.

Gemaakt in China, ontworpen in Nederland.

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/ EU betreƦende afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur (AEEA) mogen oude huishoudelijke elektrische apparaten niet

worden weggegooid met het normale ongesorteerde huisvuil. Oude apparaten moeten

afzonderlijk worden ingezameld om de terugwinning en recycling van de materialen die ze

bevatten te optimaliseren en de impact op de menselijke gezondheid en het milieu te

verminderen. Het doorgekruiste symbool op het product herinnert u eraan dat u verplicht

bent het apparaat op de juiste manier af te voeren. Consumenten moeten contact opnemen

met hun lokale autoriteiten of verkoper voor informatie over de correcte verwijdering van

oude apparaten en/ of hun batterijen.
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Hulp en garantie

Dit product heeft een garantie van 2 jaar vanaf de aankoopdatum, een aankoopbewijs is

vereist. Het product moet in perfecte fysieke conditie zijn en het is vereist dat de klant de

gegeven richtlijnen is nagekomen. 

De garantie dekt niet de volgende situaties:

• Het product is gebruikt voor andere doeleinden of is beschadigd. Ook als het apparaat   

 blootgesteld was aan vocht of is ondergedompeld in vloeibare of corrosieve stoƦen dekt  
 de garantie niet meer. Dit geldt ook voor elke andere fout die aan de klant kan worden   

 toegeschreven.

• Het product is gedemonteerd, gewijzigd of gerepareerd door personen, die niet geautoriseerd  

 zijn door japproducts. 

• Storingen die het gevolg zijn van de normale slijtage van de onderdelen door regelmatig  

 gebruik.

• De garantieservice dekt alle fabricagefouten van uw apparaat gedurende 2 jaar, op basis  

 van de huidige wetgeving, behalve verbruiksartikelen. Bij misbruik is de garantie niet van  

 toepassing.

Mocht u op enig moment een probleem ontdekken of twijfelen, neem dan gerust contact op

met japproducts via +31 736447405.
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MORE JAP PRODUCTS

Als je tevreden bent met je  het 

assortiment is nog veel uitgebreider. 

#JAPproducts

Instagram : 

@jap_nl

Facebook : 

JAP_nl
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WIR DANKEN

IHNEN FÜR

IHREN KAUF

AUF DER SUCHE

NACH HILFE?

Unsere hilfsbereite, hausinterne Familie ist bereit, 

Sie bei jeder Frage zu unterstützen!

Email: support@japproducts.eu

Telefon: +31736447405 (werktags von 09.00 – 17.00 CET) 

Wir hoƦen, dass Sie an Ihrem neuen  genauso 

viel Freude haben werden wie wir.
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Warnungen und Sicherheitshinweise

Lesen Sie die Sicherheitshinweise gut durch bevor Sie das Gerät benutzen. Verwahren Sie 

diese Bedienungsanleitung zur zukünftigen Verwendung an einem sicheren Ort.

• Das Gerät kann an eine Standardsteckdose angeschlossen werden.

• Das Gerät ist ausschließlich für den Hausgebrauch bestimmt.

• Kinder müssen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.

• Bitte ziehen Sie am Stecker und nicht am Kabel, um diesen vom Wandstecker zu trennen.

• Bitte lassen Sie das Gerät während des Betriebs nicht unbeaufsichtigt.

• Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn es fallen gelassen wurde oder wenn Anzeichen von  

 Schäden vorliegen.

• Versuchen Sie nicht, Teile des Produkts selbst zu reparieren.

• Benutzen Sie das Gerät nur mit dem mitgelieferten Zubehör.

• Vergewissern Sie sich, dass Ihre Hände trocken sind, bevor Sie den Stecker anfassen oder das  

 Gerät einschalten.

• Platzieren Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen oder brennbaren Substanzen.

• Platzieren Sie das Gerät nicht in der Nähe von nassen Quellen oder Regen.

• Stecken Sie niemals Finger oder andere Gegenstände in den Luftausgang, wenn das Gerät in  

 Betrieb ist.

• Platzieren Sie das Gerät vor dem Gebrauch auf eine stabile Oberƨäche.
• ÖƦnen und entfernen Sie während des Gebrauchs kein Fach.
• Halten Sie Haare, lose Kleidung, Finger und andere Körperteile von ÖƦnungen und   
 beweglichen Teilen fern.

• Bewahren Sie das Gerät und die Bedienungsanleitung an einem sicheren und trockenen Ort  

 auf, wenn Sie es nicht benutzen.

• Verwenden Sie das Gerät niemals ohne Ständer oder in horizontaler Position.

• Stellen Sie sicher, dass die Stromspannung zu der am Gerät angegebenen Spannung passt.
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Zubehör

1. Ventilator

2. Netzkabel

3. Standfuß(links)

4. Standfuß (rechts)

5. Schrauben (4x)
6. Fernbedienung

Abb. 1

35

6

2

4

1
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Vor Benutzung lesen

Montage

Lesen Sie vor der ersten Benutzung des Geräts die gesamten Sicherheitshinweise gründlich 

durch. Prüfen Sie auf jeden Fall den optischen und technischen Zustands des Gerätes und 

kontrollieren Sie ob das Gerät beschädigt ist. Wenn Ihnen etwas auƝallen sollte nehmen 
Sie bitte direkt Kontakt mit japproducts auf.

Bevor Sie dieses Gerät verwenden, bauen Sie es bitte Schritt für Schritt gemäß den folgenden 

Anweisungen zusammen.

1. Klicken Sie die Fußteile zusammen (Abbildung 2.A)

2. Verbinden Sie die Fußteile mit dem unteren Teil des Lüfters und schrauben Sie die Fußteile  

 mit den 4 mitgelieferten Schrauben an dem Hauptteil fest. (Abb.2.B)

3. Stellen Sie den Lüfter auf eine stabile und ƨache Oberƨäche und führen Sie das Netzkabel  
 durch die große Aussparung im Fußteil. (Abb.2.C)

Abb. 2A

Abb. 2C

Abb. 2B
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Funktion (LÜFTER)

Optionen

1. Ein- / Ausschalten.

2. Öko-Lüftergeschwindigkeit.

3. Mittlere Lüftergeschwindigkeit.

4. Stärkste Lüftergeschwindigkeit.

5. LED-Anzeige (Timer). 

HINWEIS: Die Helligkeit des Displays 
verringert sich automatisch nach drei 
Minuten.

6. Normale Position.

7. Öko-Modus.

8. Schlafmodus.

9. Reinigungsfunktion (Ionisator).

1. Stecken Sie den Stecker in eine geeignete Steckdose. 

2. Drücken Sie die um den Lüfter ein- und auszuschalten.

3. Drücken Sie die um den Modus auf 6, 7 und 8 einzustellen.

4. Drücken Sie die um den Timer von 0 (Dauerstand) auf 8 Stunden einzustellen.

5. Drücken Sie die um die Oszillationsfunktion ein- oder auszuschalten. 

6. Halten Sie die  3 Sekunden lang gedrückt, um den Luftreiniger ein- und auszuschalten.

7. Drücken Sie  Ventilatortaste, um den Modus auf 2, 3 und 4 einzustellen.

1
2 6

5

7

9

8
4

3
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Bedienung (FERNSTEUERUNG)

Batterie

1. Drücken Sie auf um den Ventilator ein- und auszuschalten.

2. Drücken Sie auf um zwischen den Optionen zu wechseln.

3. Drücken Sie auf um zwischen den Geschwindigkeitsstufen zu wechseln.

4. Drücken Sie auf um den Timer einzustellen. 

5. Drücken Sie auf um die Reinigungsfunktion ein- und auszuschalten.

6. Drücken Sie auf um die Schwingungsfunktion ein- oder auszuschalten.

Die Fernbedienung wird durch eine Knopfzellenbatterie betrieben, Modell CR2025 (3V).

ACHTUNG: Befolgen Sie die Anweisungen zur Batterieentsorgung auf der Batterieverpackung 

oder wenden Sie sich zur sicheren Entsorgung der Batterie an Ihr örtliches Stadtbüro.
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Reinigung und PƟege

Technische Speziƞkationen

Entsorgung von elektrischen Geräten

Model: Bionic Breeze Vancouver

Product reference: TF-V 

Stromversorgung: 220–240 V, 50 Hz.

Max. Leistung: 60W.
Made in China, entworfen in den Niederlanden.

Die europäische Richtlinie 2012/19 / EU über Elektro- und Elektronikaltgeräte (WEEE) legt fest, 

dass alte elektrische Haushaltsgeräte nicht mit dem normalen unsortierten Restabfall entsorgt 

werden dürfen. Alte Geräte müssen separat gesammelt werden, um die Rückgewinnung und 

das Recycling der darin enthaltenen Materialien zu optimieren und die Auswirkungen auf die 

menschliche Gesundheit und die Umwelt zu minimalisieren. Das durchgestrichene Müllbehälter 

Symbol auf dem Produkt erinnert Sie an Ihre Verpƨichtung, das Gerät ordnungsgemäß zu 
entsorgen. Verbraucher müssen sich an ihre örtlichen Behörden oder Einzelhändler wenden, 

um Informationen zur ordnungsgemäßen Entsorgung von Altgeräten und / oder Batterien zu 

erhalten.

• Trennen Sie den Ventilator immer von der Stromversorgung, bevor Sie ihn reinigen.

• Reinigen Sie den Ventilator mit einem weichen, feuchten, sauberen Tuch. Anschließend mit  

 einem Tuch trocknen.

• Verschütten Sie keine Flüssigkeit und tauchen Sie den Ventilator nicht in Wasser oder andere  

 Flüssigkeiten.
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Unterstützung und Garantie

Für dieses Produkt gilt eine Garantie von 2 Jahren ab Kaufdatum. Ein Kaufnachweis ist 

erforderlich. Das Produkt muss sich in einwandfreiem Zustand beƧnden und den vorgegebenen 
Richtlinien entsprechen. 

Die Garantie deckt nicht die folgenden Situationen ab:

• Nichtbeachten der Aufstell- und Bedienungsanleitung;

• Reparatur durch nicht fachkundige Personen;

• Schäden, verursacht durch den Verkäufer, Installateur oder dritte Personen; 

• Unsachgemäße Installation oder Inbetriebnahme;

• Mangelnde oder fehlerhafte Wartung; 

• Geräten, die nicht ihrem vorgesehenen Zweck entsprechend verwendet werden; 

• Schäden durch höhere Gewalt, Feuchtigkeit oder Naturkatastrophen, insbesondere, aber  

 nicht abschließend bei Brand oder Explosion
• Fehler, die sich aus dem normalen Verschleiß der Teile aufgrund der Verwendung ergeben.

• Der Garantieservice deckt 2 Jahre lang alle Herstellungsfehler Ihres Geräts ab, basierend  

 auf den geltenden Gesetzen, mit Ausnahme von Verbrauchsteilen. Im Falle eines Missbrauchs  

 verfällt die Garantie.

Wenn Sie zu irgendeinem Zeitpunkt ein Problem mit Ihrem Produkt feststellen oder Zweifel 

haben, können Sie unter +31 736447405  Kontakt mit, japproducts aufnehmen.
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WEITERE JAP-PRODUKTE

Wenn Sie mit diesem   zufrieden sind,

hört die Produktlinie hier nicht auf. 

#JAPproducts

Instagram : 

@jap_nl

Facebook : 

JAP_nl
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Bionic Breeze Vancouver
Model: TF-V

Power supply: 220–240V, 50Hz.
Nominal power: 60W.

Made in PRC, designed in the Netherlands.
www.japproducts.eu




